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Remarques générales et informations

Pour information
Les informations dans ce document 
peuvent changer sans préavis et il 
n’existe aucune obligation dans ce 
sens de la part de la société Lauts-
precher Teufel GmbH.
Sans autorisation écrite préalable de 
la société Lautsprecher Teufel GmbH, 
aucune partie du mode d’emploi ne 
pourra être dupliqué ni transmis sous 
quelle forme que ce soit, de manière 
électronique, mécanique ou par 
photocopies ou enregistrements.

© Lautsprecher Teufel GmbH
Version 1.1, juillet 2026

Marques 
® Toutes les marques sont la 
propriété de leurs propriétaires 
respectifs et sont utilisées sous 
licence par Lautsprecher Teufel. 

 
La marque Bluetooth® et le logo Blue-
tooth sont des marques déposées de 
Bluetooth SIG, Inc. et l’utilisation de 
ces marques par Lautsprecher Teufel 
se fait sous licence.

Google Play et Google Cast sont des 
marques déposées de Google LLC.

Apple et AirPlay sont des marques 
d’Apple Inc., déposées aux États-Unis 
et dans d’autres pays et régions.
L’utilisation du badge « Works with 
Apple AirPlay » signifie qu’un acces-
soire a été spécialement conçu pour 
la technologie mentionnée dans le 
badge et qu’il a été certifié par le 
développeur comme répondant aux 
normes de performance d’Apple.

Le logiciel Spotify est soumis aux 
licences de tiers mentionnées ici :
https://www.spotify.com/connect/
third-party-licenses

TIDAL, TIDAL Connect et les logos 
correspondants sont des marques 
déposées d’Aspiro AB.

Emballage d’origine
Si vous souhaitez faire usage de 
votre droit de retour, nous vous prions 
de conserver impérativement l’em-
ballage. Nous ne pouvons reprendre 
l’article que dans son EMBALLAGE 
D’ORIGINE.
Des cartons vides ne sont pas dispo-
nibles !
 

%20https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
%20https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
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Réclamation
Dans le cas d’une réclamation, pour 
la traiter, il nous faut impérativement 
les informations suivantes :

1. Numéro de la facture
Se trouve sur le justificatif d’achat 
(joint au produit) ou sur la confirma-
tion de commande que vous avez 
reçue au format PDF.

2. Numéro de série ou numéro de 
lot
Situé au bas de l’appareil.

Merci pour votre aide !

Contact
Si vous avez des questions, des 
suggestions ou des critiques, veuillez 
vous adresser à notre service :
Lautsprecher Teufel GmbH 
BIKINI Berlin 
Budapester Straße 44 
10787 Berlin (Allemagne)
Téléphone (freephone) : 
00800 20030040
Support en ligne :  
www.teufelaudio.fr/support
Formulaire de contact :  
www.teufelaudio.fr/contact

Lisez attentivement les 
consignes de sécurité et le 
mode d’emploi avant d’uti-

liser le produit pour la première fois. 
Ce n’est que de cette manière que 
vous pourrez utiliser toutes les fonc-
tions en toute sécurité et de manière 
fiable. Conservez bien le mode d’em-
ploi et transmettez-le à l’éventuel 
prochain propriétaire.

AVIS
Vérifiez que tous les articles 
ont été livrés et que rien 
n’est endommagé. Si vous 
constatez des dommages, 
n’utilisez pas l’appareil, mais 
contactez notre service clien-
tèle.

https://www.teufelaudio.fr/support
https://www.teufelaudio.fr/contact
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Pour votre sécurité

Usage conforme aux 
dispositions
L’enceinte est conçue pour diffuser 
de la musique et de la voix à partir 
d’un lecteur externe ou d’Internet.
N’utilisez l'enceinte que de la 
manière décrite dans ce mode 
d’emploi. Toute autre utilisation est 
considérée comme un usage non 
conforme aux dispositions et peut 
entraîner des dommages matériels, 
voire corporels.
Le fabricant décline toute responsa-
bilité pour les dommages causés par 
un usage non conforme aux disposi-
tions.
L’enceinte est destinée à un usage 
privé.

La face arrière de l’appa-
reil est tiède lorsqu’il est 
allumé et peut devenir 
chaude pendant la lecture. 

Veuillez ne pas la toucher.

Explication des avis
Vous trouverez les termes de signa-
lisation suivants dans ce mode 
d’emploi :

AVERTISSEMENT
Ce mot signalétique indique 
un risque modéré qui, s’il 
n’est pas évité, peut entraîner 
des blessures graves.

ATTENTION
Ce mot signalétique indique 
un risque faible qui, s’il n’est 
pas évité, peut entraîner 
des blessures légères ou de 
gravité moyenne.

AVIS
Ce mot signalétique met en 
garde contre de possibles 
dommages matériels.
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(1)

(2)

Aperçu

Déballer

Soulever avec précaution!

•	 Ouvrez l’emballage avec précau-
tion et retirez l’appareil en suivant 
les instructions figurant sur le 
carton d’emballage.

Contenu de la livraison
(1)	1× IKONIO avec grilles latérales
(2)	1× câble électrique

Contrôler le contenu de la 
livraison
•	 Vérifiez que tous les articles ont 

été livrés et que rien n’est endom-
magé.

•	 Si la livraison est incomplète ou 
présente des dommages dus au 
transport, veuillez vous adresser 
à notre service après-vente (voir 
page 6).

•	 N’utilisez en aucun cas l’appareil 
s’il est endommagé.

3x
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Top panel

(3)  – Touche Retour
(4)  – Touche centrale 

Lecture/Arrêt ; Reprendre/Pause
(5)  – Touche Suivant
(6)  – LED indiquant l’état du réseau 

•	 Blanc : connecté
•	 Clignotement blanc : prêt pour 

la configuration du Wi-Fi
•	 Rouge : problèmes de 

connexion
(7) Touches de source 

(appuyer sur (8) pour les activer) :
WIFI – sélection du Wi-Fi comme 
source

OPT – �sélection de la source 
numérique OPTICAL 

AUX – �Sélection de la source 
analogique AUX

(8)  – Active les touches de source 
(7) 

(9)  – Sélectionner la source Blue-
tooth®, démarrer l’appairage

(10)  – Touche « Présélection » 
Active (11)

(11) Touches de présélection (1 – 5) 
Pour les activer, appuyer sur (10)

(12) Contrôle tactile du volume

Éléments de commande et ports

WIFI

1

2

3

4

5

OPT

AUX

(6)

(8)(9)

(4) (5)(3)

(10)

(7)

(11)

(12)
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(13) Touche Reset
(14) Touche de configuration

(15) Touche d’alimentation

(16) Prise d’entrée USB-C

(17) Prise d’entrée LAN

(18) OPTICAL in – Prise d’entrée 
pour source audio numérique

(19) AUX IN – prise d’entrée pour 
appareil source audio analo-
gique

(20) POWER – prise de raccorde-
ment pour le câble électrique 
(2)

1400 WATTS50Hz
220-240V AC

(16)

(17)

(18)

(19)

(20)

(14) (15)

(13)
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AVIS
Lorsque l’appareil vient du 
froid dans un espace chaud 
(par ex. après le trans-
port) ceci peut former de la 
condensation à l’intérieur.

	– Dans ce cas, laissez reposer 
l’appareil pendant env. 2 
heures avant de le brancher 
et de le mettre en service.

Les amortisseurs de réso-
nance peuvent entraîner une 
décoloration des surfaces 
sensibles.

	– Sur le parquet, le bois verni 
et les surfaces similaires, 
vous devez coller des patins 
en feutre sous les pieds en 
caoutchouc de l’appareil 
ou placer une couverture 
en dessous. Cela permettra 
d’éviter la décoloration de la 
surface à long terme.

Emplacement

Avis pour le lieu 
d’installation
•	 Ne posez pas l’enceinte directe-

ment sur le sol.
•	 Utilisez un support stable et suré-

levé.
•	 Placez l’enceinte de manière à ce 

que les tweeters soient à hauteur 
d’oreille afin d’obtenir une qualité 
sonore optimale.

•	 Évitez de placer la face arrière de 
l’appareil à proximité de surfaces 
sensibles à la chaleur, car elle peut 
chauffer pendant le fonctionne-
ment.

•	 Veillez à ce qu’il y ait suffisamment 
d’espace autour de l’appareil pour 
assurer une ventilation adéquate.

•	 Veillez à ce que l’environnement 
soit sec et sans poussière.

•	 Évitez la proximité de sources de 
chaleur et les rayons directs du 
soleil.

•	 Ne placez aucun objet sur les 
câbles ou sur l’appareil.
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Alimentation électrique
AVIS
Risque d’endommagement de 
l’enceinte !
Un câble électrique mal posé 
peut présenter un risque de 
trébuchement et entraîner la 
chute et l’endommagement 
de l’enceinte.

	– Disposez le câble élec-
trique de manière à ce qu’il 
ne présente aucun risque 
de trébuchement pour les 
personnes ou les animaux.

1.	Branchez le câble électrique (2) à 
la prise d’alimentation de l’IKONIO 
(20). 

2.	Branchez le câble électrique sur 
une prise de courant.

🗹 L’enceinte est branchée sur le 
secteur et se trouve en mode veille.

Premiers pas

1400 WATTS50Hz
220-240V AC

(20)

(15)

Première mise en marche
Pour allumer l’IKONIO, appuyez sur la 
touche d’alimentation (15) située sur 
la face arrière. 
La touche centrale (4) et le voyant 
d’état du réseau (7) clignotent 
pendant la mise en marche de l’en-
ceinte. 
Dès que la procédure de démarrage 
est terminée, les voyants situés sur 
la face supérieure s’allument et un 
signal sonore de bienvenue retentit. 
🗹 L'enceinte est désormais allumée.
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Grille avant
Les 3 grilles latérales sont en 
option. Elles protègent les compo-
sants sensibles de l’enceinte et se 
fixent par aimant. 

	– Placez les 3 grilles à l’avant et 
sur les côtés de l’enceinte, puis 
appuyez doucement dessus 
jusqu’à ce qu’elles s’en-
clenchent.
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Établir une connexion Internet

Connexion via LAN 
(Ethernet)
1.	Branchez une extrémité d’un câble 

Ethernet standard (LAN) dans la 
prise d’entrée LAN (17) située à 
l’arrière de l’enceinte.

2.	Branchez l’autre extrémité du 
câble sur un port LAN libre de votre 
routeur ou commutateur réseau.

3.	Allumez l’enceinte.
🗹 L’enceinte se connecte automa-
tiquement à votre réseau. La LED 
s’allume en blanc. Aucune autre 
installation n’est nécessaire.

Pour profiter de toutes les 
fonctionnalités d’IKONIO, 
veuillez utiliser l’applica-
tion Teufel Home. Vous 
trouverez plus de détails 
ci-dessous.

Application Teufel Home
Le IKONIO est configuré via l’applica-
tion Teufel Home.
1.	Téléchargez l’application Teufel 

Home.

2.	Mettez IKONIO en marche. 
IKONIO passe automatiquement en 
mode de configuration Wi-Fi. 
Le voyant LED d’état du réseau (6) 
clignote en blanc.

Si IKONIO n’est pas en 
mode de configuration 
Wi-Fi :

•	 Appuyez sur la touche 
de configuration (14). 
Le voyant LED d’état du 
réseau (6) clignote en 
blanc.

3.	Suivez les instructions de l’appli-
cation.
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•	 IKONIO peut égale-
ment être utilisée sans 
l’application ou une 
connexion Wi-Fi, par 
exemple via Bluetooth® 
(voir «Source de lecture 
Bluetooth®» à la page 
17).

•	 L’appareil peut être 
renommé via l’applica-
tion. Sous iOS, le nom 
ne doit toutefois pas 
contenir de caractères 
spéciaux.

Fonctions de l’application Teufel 
Home
L’application Teufel Home peut être 
utilisée pour les fonctions suivantes :

•	 Configurer le réseau
•	 Mettre à jour le micrologiciel
•	 Appairage stéréo
•	 Réglage de la luminosité des LED
•	 Réglage des présélections
•	 Configurer la radio Internet
•	 Configuration de services de strea-

ming
•	 Commandes de lecture (lecture, 

pause, retour, suivant, arrêt, etc.)
•	 Réglage du volume
•	 Réglage de l’égaliseur
•	 Configuration de Dynamore®
•	 Réglage des fonctions automa-

tiques (mise en marche/arrêt 
automatique)

Spotify
Utilisez votre téléphone portable, 
votre tablette ou votre ordinateur 
comme télécommande pour Spotify.
Rendez-vous sur spotify.com/
connect pour savoir comment.

TuneIn
TuneIn Radio propose une combi-
naison de sports en direct, de 
musique, d’informations et de 
podcasts. 
TuneIn Radio est directement intégré 
dans l’application Teufel Home et 
peut être utilisé sans autre configu-
ration.

Présélections
(pour Spotify et TuneIn)

Enregistrer vos chaînes 
préférées :

	– Appuyez sur la touche étoile (10) 
pour activer les touches de présé-
lection (11). 
Les touches de présélection sont 
maintenant affichées sur la face 
supérieure.

http://spotify.com/connect
http://spotify.com/connect
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WIFI

1

2

3

4

5

OPT

AUX

(11)
	– Maintenez l’une des touches de 
présélection 1, 2, 3, 4 ou 5 (11) 
enfoncée pendant 1,5 seconde 
pour enregistrer le contenu en 
cours de lecture sous cette touche 
de présélection.

🗹 Vos présélections ont été enregis-
trées.

Si un élément était déjà 
enregistré sur cette 
touche de présélection, 
celui-ci sera remplacé par 
la nouvelle sélection. 

Sélection des stations préférées 
attribuées :

	– Appuyez sur la touche étoile (10) 
pour activer les touches de présé-
lection (11). 
Les touches de présélection sont 
maintenant affichées sur la face 
supérieure.

	– Appuyez brièvement sur l’une des 
touches de station pour écouter 
la station attribuée aux touches 
préréglées.

IKONIO passe sur la chaîne 
souhaitée.

Lorsque vous appuyez sur 
une touche de présélec-
tion, la source de lecture 
bascule automatique-
ment sur le Wi-Fi et la 
lecture commence.

Chromecast built-in™
Utilisez votre smartphone, votre 
tablette ou votre ordinateur pour 
diffuser du contenu audio directe-
ment sur votre appareil. Rendez-vous 
sur g.co/cast/setup pour savoir 
comment.

AirPlay 2
Utilisez votre iPhone, votre iPad ou 
votre Mac pour diffuser du contenu 
audio directement sur votre appareil. 
Rendez-vous sur apple.com/airplay 
pour savoir comment.

Tidal
Utilisez votre smartphone, votre 
tablette ou votre ordinateur pour 
écouter de la musique en streaming 
depuis Tidal sur votre appareil.
Rendez-vous sur tidal.com pour 
savoir comment.

http://g.co/cast/setup
http://apple.com/airplay
http://tidal.com
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Commande

Activer et désactiver

Activer IKONIO :
	– Appuyez sur la touche (15) située 
sur la face arrière. 
Les voyants situés sur la face 
supérieure s’allument et le signal 
sonore de démarrage retentit.

🗹 IKONIO est désormais activé.

Désactiver IKONIO
	– Appuyez sur la touche (15) située 
sur la face arrière. 
Les voyants situés sur la face 
supérieure s’éteignent et le signal 
sonore d’arrêt retentit.

🗹 IKONIO est désormais désactivé.

 

WIFI

OPT

AUX

WIFI

OPT

AUX

WIFI

OPT

AUX

Capteurs de proximité

•	 Les commandes situées sur 
le bord supérieur s’affichent 
lorsque vous passez la main 
au-dessus ou à proximité de la 
face supérieure de l’enceinte.

•	 Il suffit d’appuyer sur les 
touches affichées pour exécuter 
les fonctions correspondantes.

•	 Les touches lumineuses s’assom-
brissent dès que la main est retirée 
de la zone de détection.
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Sélection d’une source de 
lecture
1.	Utilisez la touche  (8) pour activer 

les touches de source (7).
2.	Utilisez les touches de source 

(7) ou la touche  (9) pour sélec-
tionner une source.

🗹 La source de lecture est désormais 
configurée.
Sélectionner Bluetooth® comme 
source

	– Appuyez sur la touche Bluetooth® 
( 9 ). 
Vous trouverez de plus amples 
informations dans le chapitre 
«Source de lecture Bluetooth®» à la 
page 17.

Régler le volume
Le réglage du volume d’un 
lecteur externe a souvent un 

impact sur le volume du IKONIO.
•	 Utilisez le contrôle de volume 

tactile (12) pour régler le volume. 
Les LED situées autour du contrôle 
de volume indiquent la valeur 
actuelle. 

Lecture
•	 Lecture/Arrêt ; Reprendre/Pause :  

Appuyez sur la touche  (4).

Pour les sources de 
lecture AUX et optiques : 
•	 Il n’est pas possible 

de mettre la lecture en 
pause. Au lieu de cela, 
le son est coupé.

•	 Les touches Retour 
et Suivant (3) / (5) 
ne sont pas prises 
en charge et sont 
masquées.

•	 Lire la piste suivante : 
appuyez sur la touche  (5)

•	 Redémarrage du titre en cours :  
appuyez sur la touche  (3)

•	 Lire le titre précédent : appuyez 
deux fois sur la touche .

(12)

(8)(9)

(7)

(4)
(5)(3)

WIFI

OPT

AUX
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Source de lecture 
Bluetooth®

Grâce au Bluetooth®, vous pouvez 
établir une connexion sans fil entre 
un lecteur externe compatible et 
le IKONIO. La sortie audio de votre 
lecteur externe se fait alors via le 
IKONIO. 

Le système de transmis-
sion radio Bluetooth® a 
une portée d’environ 10 
mètres, limitée par les 
murs et les meubles. Si 
la connexion est inter-
rompue, le IKONIO tentera 
de rétablir la connexion 
jusqu’à ce que vous choi-
sissiez une autre source.

AVIS
	– N’utilisez la fonction Blue-
tooth® que dans les endroits 
où la transmission radio sans 
fil est autorisée.

	– Veuillez noter que le 
comportement Bluetooth® 
peut varier en fonction du 
système d’exploitation et 
des paramètres du lecteur 
externe (par exemple, l’éga-
liseur ou les applications 
d’effets).

Options Bluetooth®

Selon le type d’appareil, votre lecteur 
externe/smartphone peut égale-
ment disposer d’un menu pour les 
options Bluetooth® telles que la 
lecture de médias. Ici, vous pouvez 
activer ou désactiver les options 
souhaitées. Pour plus d’informations 
sur les options Bluetooth®, consultez 
le mode d’emploi de votre lecteur 
externe/smartphone.

Appairage 
Pour écouter le son de votre lecteur 
externe sur votre IKONIO via Blue-
tooth®, connectez les appareils 
entre eux. C’est ce que l’on appelle 
« Pairing » (appairage).
1.	Activez la fonction Bluetooth® 

sur votre lecteur externe (par ex. 
smartphone).

3
sec

(9)
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2.	Maintenez la touche Bluetooth 
(9) située sur la face supérieure 
enfoncée pendant 1,5 seconde. 
La touche Bluetooth située sur la 
face supérieure clignote et le signal 
sonore d’appairage retentit.

🗹 Le mode d’appairage Bluetooth® 
reste activé pendant environ 60 
secondes.
3.	Recherchez les appareils Blue-

tooth® sur le lecteur externe. 
Veuillez respecter le mode d’emploi 
du lecteur externe.

4.	Sélectionnez « Teufel IKONIO » dans 
la liste des appareils Bluetooth®. 
Le voyant Bluetooth cesse de 
clignoter et un signal sonore de 
connexion retentit.

🗹 L’appairage est terminé ; l’ap-
pareil Bluetooth® et l’enceinte sont 
connectés.

Désactiver l’appairage

Lorsque vous appuyez sur la touche 
de source (8) ou sur la touche du 
menu des présélections, l’appairage 
est interrompu.

Reconnecter un appa-
reil déjà appairé

Une fois l’appairage initial effectué, 
l’enceinte recherche automatique-
ment les appareils déjà appairés dès 
que la source Bluetooth est sélec-
tionnée. Lorsque l’enceinte détecte 
un tel appareil à proximité, elle tente 
automatiquement de s’y connecter.

Lecture via Bluetooth®

Pour utiliser l’enceinte comme péri-
phérique de sortie Bluetooth, vous 
disposez des options suivantes :

	– Contrôlez la lecture depuis l’appa-
reil source Bluetooth® connecté ; le 
volume est synchronisé.

ou
	– Contrôlez la lecture depuis la 
face supérieure de l’IKONIO (voir 
chapitre «Lecture» à la page 16).

Fonction d’appel

Si l’appareil source est un smart-
phone, la connexion Bluetooth® est 
interrompue lors d’un appel entrant 
et vous pouvez téléphoner comme 
d’habitude. Lorsque votre appel 
téléphonique est terminé, les sons 
sont à nouveau dirigés et lus par 
votre IKONIO.

Interruption de la 
connexion

Si votre lecteur externe est hors 
de portée du IKONIO, la connexion 
Bluetooth® est interrompue. Lorsque 
vous êtes de nouveau à portée 
dans les 120 secondes à suivre, la 
connexion se rétablit automatique-
ment.

Déconnecter la connexion 
Bluetooth
Pour mettre fin à la connexion Blue-
tooth®, désactivez la fonction Blue-
tooth® sur votre lecteur externe.
🗹 La connexion Bluetooth® a été 
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interrompue.

Effacer la liste Bluetooth®

1.	Sélectionnez « Bluetooth » comme 
source active.

2.	Maintenez la touche (9) située 
sur la face supérieure enfoncée 
pendant 8 secondes pour effacer 
la liste des appareils Bluetooth® de 
l’enceinte.

🗹 La liste des appareils Bluetooth® 
a été supprimée. Tous les appareils 
connectés sont déconnectés et l’en-
ceinte passe en mode d’appairage 
Bluetooth®.

Source de lecture AUX
La prise AUX-IN (19) permet de bran-
cher un appareil de lecture externe 
(par exemple, un lecteur CD ou une 
platine vinyle) à l’aide d’un câble RCA 
stéréo. 
3.	Appuyez sur la touche de source 

(8) située sur la face supérieure de 
l’appareil. 
Les touches de source AUX, OPT et 
Wi-Fi s’affichent sur la face supé-
rieure et leurs voyants s’allument.

4.	Appuyez sur la touche de source 
AUX pour sélectionner « AUX IN » 
comme source de lecture.

🗹 La source de lecture est sélec-
tionnée.

WIFI

OPT

AUX

(7)

Le réglage du volume 
du lecteur externe a une 
influence sur le volume de 
l’IKONIO.

5.	Démarrez la lecture sur votre 
lecteur externe AUX.

6.	Contrôlez toutes les fonctions de 
lecture via le lecteur externe.

Source de lecture optique 
numérique
Le port OPTICAL IN (18) vous permet 
de raccorder la sortie audio numé-
rique d’un appareil source. 
1.	Appuyez sur la touche de source 

(8) située sur la face supérieure de 
l’appareil.

2.	Les touches de source AUX, OPT et 
Wi-Fi s’affichent sur la face supé-
rieure et leurs voyants s’allument.

3.	Appuyez sur la touche « OPT 
source » pour sélectionner 
« OPTICAL IN » comme source de 
lecture.

🗹 La source de lecture est sélec-
tionnée. Démarrez la lecture sur votre 
lecteur externe.
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Appairage stéréo
La fonction d’appairage stéréo vous 
permet de connecter deux appareils 
entre eux pour obtenir un véritable son 
stéréo. Un appareil fait office d’en-
ceinte principale, pleinement fonction-
nelle, tandis que l’autre sert d’appareil 
secondaire pour la lecture stéréo, 
ses commandes et ses entrées étant 
désactivées.

Appairage
1.	Ajoutez les deux appareils IKONIO à 

l’application Teufel Home. 
Effectuez la configuration du Wi-Fi 
pour chaque appareil séparé-
ment (voir chapitre « Établir une 
connexion Internet » à la page 11).

2.	Ouvrez l’application Teufel Home 
et accédez aux paramètres de l’un 
des appareils IKONIO que vous avez 
ajoutés.

3.	Sélectionnez l’option permettant de 
créer un appairage stéréo.

4.	Suivez les instructions à l’écran 
pour définir un appareil comme 
appareil principal et l’autre comme 
appareil secondaire.

Désactiver l’appairage
	– Sur chaque appareil, maintenez 
la touche de configuration (14) 
enfoncée pendant 8 secondes pour 
désappairer les appareils.

	– Vous pouvez également effectuer 
une réinitialisation d’usine sur 
chaque appareil pour annuler l’ap-
pairage. 
Pour ce faire, procédez comme suit : 
Utilisez un trombone redressé pour 
appuyer sur la touche RESET (13).

Réinitialisation de 
l’appareil

1400 WATTS50Hz
220-240V AC

(13)

	– Lorsque l’appareil est allumé, 
appuyez sur la touche RESET (13) 
à l’aide d’un trombone redressé.

🗹 IKONIO procède actuellement à 
une réinitialisation aux paramètres 
d’usine.

Après une réinitialisation 
aux paramètres d’usine, 
le Wi-Fi est sélectionné 
comme source par défaut. 
La configuration doit être 
effectuée à nouveau. La 
liste des appareils Blue-
tooth® est effacée.
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Entretien et nettoyage

AVIS
Des influences externes 
peuvent endommager ou 
détruire l’appareil.

	– Si l’appareil doit rester sans 
surveillance pendant une 
période prolongée (par 
exemple en vacances) ou si 
un orage est prévu, débran-
chez la fiche réseau de la 
prise de courant. Sinon, des 
surtensions brutales peuvent 
causer un défaut.

	– Dans la mesure du possible, 
utilisez uniquement de l’eau 
claire sans additifs. En cas 
de marques tenaces, une 
solution savonneuse douce 
peut être utilisée.

	– N’utilisez en aucun cas 
des produits de nettoyage 
corrosifs, du white spirit, des 
diluants, de l’essence ou 
des produits similaires. De 
tels produits de nettoyage 
peuvent endommager la 
surface sensible du boîtier.

•	 L’idéal est d’enlever la poussière 
ou les petites quantités de saleté 
avec un chiffon en cuir sec et lisse.

•	 Frotter les saletés tenaces avec 
un chiffon humide. Veiller à ce 
qu’aucun liquide ne pénètre dans 
le boîtier.

•	 Essuyez immédiatement les 
surfaces humides avec un chiffon 
doux, sans exercer de pression.
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Aide en cas de dysfonctionnements

Les remarques suivantes vous aideront à supprimer des dysfonctionnements. 
Si ce n’était pas le cas, la FAQ détaillée sur notre site Web vous y aidera certai-
nement. Dans le cas contraire, veuillez vous adresser à notre hotline (voir page 
4). Respectez les instructions de garantie.

Dérange-
ment

Cause possible Aide

Aucun fonc-
tionnement.

Pas de bloc d’alimen-
tation.

Vérifiez le fonctionnement de la prise 
avec un autre appareil.

L’appareil 
n’émet 
aucun son.

La mauvaise source a 
été sélectionnée.

Choisissez la bonne source.

Le volume est réglé sur 
« 0 ».

Augmentez le volume sonore.

Le volume du lecteur 
externe a été réglé sur 
un niveau trop bas.

Augmentez prudemment le volume du 
lecteur externe.

Pas de son 
via Blue-
tooth®.

Aucune connexion 
Bluetooth®.

Établissez une connexion.

IKONIO n’a pas été 
sélectionné comme 
périphérique de sortie.

Sur le lecteur externe, sélectionnez 
« Teufel IKONIO 2 » comme appareil de 
sortie Bluetooth®.

Interférence de la 
connexion Bluetooth® 
avec un autre système 
radio (par ex. télé-
phone sans fil, Wi-Fi).

Placez le IKONIO et/ou le lecteur 
externe à un autre endroit. Changez de 
pièce pour tester.

La lecture de 
la musique 
saute ou 
s’interrompt.

Il est possible que le IKONIO n’a pas de signal Wi-Fi ou le signal 
est trop faible.
Placez le IKONIO plus près du routeur ou essayez d’autres 
emplacements.
Renoncez à l’utilisation de répéteurs à titre d’essai. Le cas 
échéant, utilisez un flux audio à basse résolution.
Consultez également le site web du fabricant du routeur pour 
obtenir des conseils sur la manière d’améliorer votre Wi-Fi.
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La configu-
ration via 
l’application 
échoue.

Redémarrez votre routeur et votre smartphone ou tablette.
Placez le IKONIO à proximité de votre routeur et éteignez tous 
les répéteurs pendant la durée de la procédure de configura-
tion. Si votre routeur offre un accès invité, ne l’utilisez pas pour 
connecter votre IKONIO.

Je souhaite 
réinitialiser 
l’appareil.

Réinitialisation de l’appareil : 
lorsque l’appareil est allumé, appuyez sur la touche RESET (13) 
à l’aide d’un trombone déplié et maintenez-la enfoncée jusqu’à 
ce que l’appareil redémarre (pendant au moins 8 secondes).

Avis : la réinitialisation de l’appareil réinitialise également tous 
les paramètres de configuration du système.

Des 
problèmes 
surviennent 
après la 
désactivation 
d’un appai-
rage stéréo.
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Dimensions (l × h × p) 270 × 400 × 240 mm

Poids 17,2 kg

Tension 220 – 240 V~, 50 Hz, 1 400 W.
 
Les bandes de fréquences radio et les puissances d’émission radio suivantes 
sont utilisées pour ce produit :

Réseau radio Bandes de radiofréquence 
en MHz

Puissance d’émission en 
mW/dBm

Bluetooth® 2 402 – 2 480 2,5/4
Wi-Fi 2 400 – 2 483

5 150 – 5 250
5 250 – 5 350
5 500 – 5 700
5 725 – 5 845

40/16
25/14
25/14
25/14
25/14

Au sein de l’UE, l’utilisation de la bande de fréquences comprise entre 5 150 et 
5 350 MHz est limitée à un usage en intérieur. L’utilisation en extérieur n’est pas 
autorisée.

Vous trouverez d’autres données techniques sur notre site Internet. Sous 
réserve de modifications techniques !

Données techniques

Déclaration de conformité

La société Lautsprecher Teufel GmbH déclare que ce produit est 
conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclara-
tion de conformité UE est disponible à l’adresse Internet suivante : 
www.teufel.de/konformitaetserklaerungen  
www.teufelaudio.com/declaration-of-conformity
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Si vous avez des questions, des suggestions ou des critiques, veuillez vous 
adresser à notre service : 

Toutes les indications sans garantie.  
Sous réserve de modifications techniques, de fautes de frappe et d’erreurs.

teufelaudio.be 
teufelaudio.fr 
teufelaudio.pl 
teufelaudio.it 
teufelaudio.es

Téléphone : 0800 200 300 40 (numéro gratuit)

Support en ligne : teufelaudio.com/support

Contact : teufelaudio.com/contact

teufelaudio.com 
teufel.de 
teufel.ch 
teufelaudio.at 
teufelaudio.nl
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